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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Rocni meSalnik Gorenje ME 501 N. Pazljivo
preberite ta navodila. Shranite jih za bodoco
uporabo.

1 — Gumb za nastavitev hitrosti

2 - TURBO gumb

3 — Pogonska enota

4 — Gumb za sprostitev prikljuckov

5 — Odprtini za vstavitev priklju¢kov za meSanje in
gnetenje.

6 — Metlici za gnetenje

7 — Metlici za meSanje

Namen

Vas ro¢ni mesalnik Gorenje ME 501 N, je narejen
za mesSanje, gnetenje, mesenje, stepanje in
pasiranje. Aparat je namenjen za domaco uporabo
v gospodinjstvu!

Pomembna varnostna navodila

Aparat ustreza priznanim tehni€nih pravilom ter
veljavnim varnostnim predpisom za elektricne
aparate. Popravila elektri¢nih aparatov sme
opraviti le strokovnjak.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno $kodo,

povzro¢eno zaradi ne predpisane uporabe ali

napacnega upravljanja. Uporabnik aparata mora
obvezno upostevati naslednja opozorila:

— Pri priklju€itvi in zagonu obvezno upostevajte
podatke, navedene na napisni tablici. Preverite da
napetost in frekvenca ustrezajo aparatu!

— Aparata ne prikljucujte, ¢e je poSkodovana
prikljuéna vrvica ali aparat sam.

— V primeru okvare aparat izkljucite iz elektricnega
omrezja.

— Vedno izkljucite aparat iz elektricnega omrezja,
kadar ga ne uporabljate ali ko kon¢ate z delom.

— Prikljuéne vrvice:

ne vlecite preko vrocih kuhalnih mest ali

odprtega ognja
— ne vlecite preko ostrih robov
— ne uporabljajte za prenaSanje aparata

— Ce se poskoduije prikljuéna vrvica, jo lahko
zamenijajo le v poobla§éenem servisu.

— Otroci naj aparata nikoli ne uporabljajo, tudi pod
nadzorom skrbnikov ne! Z aparatom naj rokuje
odrasla oseba, ki si je prej prebrala ta navodila za
uporabo.

— Odsluzene aparate onesposobite za morebitno
nadaljnjo uporabo. Aparat odstranite na za to
predpisani nacin. Za moznosti odstranjevanja
odsluzenih aparatov in embalaze se pozanimajte
na obgcinski oziroma krajevni upravi.

— Ko se aparat popolnoma ustavi, izvlecite vti¢
priklju€ne vrvice iz vtiCnice in zamenjajte prikljucek.
Med delovanjem aparata ne segajte med prikljucke
in ne dotikajte se jih z nobenim predmetom.

— Prikljucki se vrtijo Se nekaj sekund po izkljuCitvi
aparata. Ne dotikajte se jih, da se ne poSkodujete.

— Priklju¢kov nikoli ne Cistite ne da bi aparat izklopili
iz elektricnega omrezja.

— Aparata nikoli ne uporabljajte na odprtem.

— Poskrbite da imate suhe roke kadar uporabljate
aparat.

— Ko aparat deluje, ne priblizujte vrtecih delov in rezil
drugim osebam ali Zivalim, saj lahko povzrocite
trajne poskodbe ali celo smrt.

— Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanjSanimi fizinimi ali psihi€nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

— Raven hrupa: Lc =72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri€ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektricno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Pred uporabo

Preverite da je aparat v dobrem stanju, da ni
posSkodovan oz. da ni Ze iztroSen zaradi starosti ali
prekomerne uporabe.

Preverite priklju¢no vrvico, da ni poSkodovana.
Preverite stikala za vklop/izklop aparata.

Preverite da so vsi deli, ki jih Zelite pritrditi na
aparata originalni deli, ki jih priporo¢a proizvajalec.
NE montirajte neoriginalnih delov na aparat!



Po uporabi

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, ko
koncate z uporabo ali ga odlagate na delovno
povrsino. Shranjujte ga na suhem mestu, izven
dosega otrok.

Uporaba nastavkov

o Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju,
stepaniju.

o Metlici za mesenje testa uporabljajte pri meSaniju,
gnetenju in mesenju testa.

o Nastavek palicnega meSalnika uporabljajte za
utekoCinjanje hrane in pasiranje.

o Vedno poskrbite da je aparat izklopljen iz
elektricnega omrezja, kadar vstavljate ali izstavljate
kateregakoli od nastavkov!

Montiranje metlic za meSanje in
ghetenje

o Aparat izklopite iz elektricnega omreZja.

* Vstavite steblo metlice v odprtino. Rahlo ga
pritisnite, ter obrnite, dokler ne sliSite da se je
zaskocil na svoje mesto.

e Ponovite enako za drugo metlico.

Izvzemanje nastavkov

o |zklopite aparat iz elektricnega omrezja.
o Pritisnite gumb za izvzemanije nastavkov.
o Potegnite nastavke iz odprtin.

Uporaba

e Za vklop premaknite gumb za nastavitev hitrosti od
1 do 4, da dosezZete Zeleno hitrost. Priporo¢amo,
da najprej uporabite manjSe hitrosti in nato
postopno poviSanje stopnje.

e Zaizklop premaknite gumb na pozicijo »0«.

e Gumb za trenutno najvecjo hitrost pritisnite, da
dosezete takoj$njo najvecjo hitrost. Izpustite gumb,
da se aparat zaustavi.

e Aparata na uporabljajte dlje kot 10 min za meSanje
ali 2 min za gnetenje. Nato aparat izklopite ter
ponovno vklopite po preteku nekaj minut, da se
aparat ne pregreje ali da ne unicite motorja.

e Mocno drzite posodo, ko meSate v njej.

Ciséenje in vzdrzevanje

Pred ¢is€enjem, vedno izvlecite vti¢ iz omrezne
vticnice!

Mesalnik obriSite z viazno krpo. Ne potapljajte ga v

vodo in ne Cistite ga pod tekoco vodo!
Ne uporabljajte grobih Cistil.

Priklju¢ke meSalnika lahko umijete z krpo in
neagresivnimi Cistilnimi sredstvi.
Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA ROCNEGA
MESALNIKA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Rucéna mijesalica gorenje ME 501 N. Pazljivo
procitajte ove upute i sacuvaijte ih za buducu
uporabu.

1 — Gumb za podeSavanije brzine

2 - TURBO gumb

3 — Pogonska jedinica

4 — Gumb za otpustanje prikljucaka za mijesanje i
gnjecenje.

5 — Otvori za umetanije priklju¢aka za mijeSanje i
gnje€enje.

6 — Metlici za gnjeCenje

7 — Metlice za mijeSanje

Namjena

Aparat je namijenjen za domacu uporabu u
kucanstvu! Koristi se se za mijeSanje, gnje€enje,
mijeSenje, tuenje i pasiranje.

Vazne sigurnosne upote

Aparat udovoljava priznatim tehnickim propisima i
vazecem sigurnosnom propisu za elektri¢ne
aparate. Popravke elektri¢nih aparata smije
obavljati samo stru¢njak. Proizvodac ne odgovara
za mogucu Stetu uzrokovanu nepropisnom
uporabom ili pogresnim upravljanjem. Korisnik
aparata mora obvezno uzeti u obzir sljede¢a
upozorenja:
— Kod priklju€ivanja i pokretanja obvezno uzmite u
obzir podatke navedene na natpisnoj plo€ici.

Provjerite odgovaraju li napon i frekvencija aparatu!

— Aparat nemojte prikljucivati ako je oStecen
prikljuéni kabel ili sam aparat.

— U slu€aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne
mreze.

— Uvijek iskljucite aparat iz elektricne mreze kada ga

ne upotrebljavate ili kada zavrsite s radom.

— Prikljuéni kabel:

— ne povlacite preko vru¢ih mjesta za kuhanije ili
otvorene vatre,

— ne povlacite preko ostrih rubova,

— ne upotrebljavajte za prenoSenje aparata.

— Ako se prikljuéni kabel oSteti, zamijeniti ga se moze
samo u ovlastenom servisu.

— Djeca neka nikada ne koriste aparat, ¢ak ni pod
nadzorom odraslih! Aparatom neka rukuje odrasla
osoba koja je prethodno procitala ove upute za
uporabu.

— Isluzene aparate onesposobite za mogucu daljnju
uporabu. Aparat uklonite na za to propisani nacin.
Za mogucnosti uklanjanja isluzenih aparata
obavijesti zatrazite od opcinske ili podru¢ne
uprave.

— Priklju¢ke zamijenite tek kada izvucete utikaC
priklju€nog kabela iz uti¢nice i kada se aparat
potpuno zaustavi. Dok aparat radi, ne doticite
prikljucke i nemoijte ih dirati nikakvim predmetom.

— Prikljucci se vrte jos nekoliko sekundi po
iskljucivanju aparata. Ne doticite ih kako se ne
biste ozlijedili.

— Priklju¢ke nikada ne Cistite prije nego Sto aparat
iskljucite iz elektricne mreze.

— Aparata nikada ne upotrebljavajte na otvorenom.

— Kada upotrebljavate aparat, pripazite da su vam
ruke suhe.

— Kada aparat radi, ne priblizavajte rotiraju¢e dijelove
i oStrice drugim osobama ili Zivotinjama jer mozete
uzrokovati trajne Stete ili ¢ak i smrt.

— Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuci
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je nadzirati
kako se ne bi igrala s aparatom.

— Razina buke: Lc =72 dB (A)

Prije uporabe

¢ Projerite da je aparat u dobrom stanju, da nije
oStecen odnosno da nije veé istroSen zbog starosti
ili prekomjerne uporabe.

o Provjerite prikljucni kabel da nije oStecen.

¢ Provijerite sklopku za uklj./isklj. aparata.

» Provjerite da su svi dijelovi, koje zZelite pricvrstiti na
aparat, originalni dijelovi koje preporuca
proizvodag. NE ugradujte neoriginalne dijelove na
aparat!



Nakon uporabe

Kada zavrsite s njegovom uporabom, aparat uvijek
iskljucite iz elektricne mreze ili ga odlozite na
radnu povrsinu. Spremite ga na suhom mjestu,
izvan dosega djece.

Uporaba nastavka

Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju,
stepaniju.

Metlice za mijeSanje rabe se za mijeSanje i tucenje.
Metlice za mijeSenije tijesta rabe se za mijeSanje,
gnjeCenje i mijeSenije tijesta.

Nastavak Stapne mijeSalice rabi se za pretvorbu
hrane u tekucu i za pasiranje.

Uvijek se pobrinite da aparat bude iskljucen iz
elektricne mreze, kada umecete ili skidate bilo koji
od nastavakal!

Montiranje metlica za mijesanje i
gnecenje

Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

Umetnite tijelo metlice u otvor. Lagano ga pritisnite
i okrenite dok ne Cujete da je uskodilo na svoje
mjesto.

Ponovite isto s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

Iskljucite aparat iz elektricne mreze.
Pritisnite gumb za vadenje nastavaka.
Izvucite nastavke iz otvora.

Uporaba

Za ukljucivanje prebacite gumb za namjestanje
brzine od 1 do 4 kako biste postigli Zeljenu brzinu.
Preporu¢amo uporabu najprije manje brzine i zatim
postupno povecanje stupnja brzine.

Za iskljucivanje prebacite gumb u polozaj ,0".
Gumb za trenutnu najvecu brzinu pritisnite kako
biste odmah odabrali najvecu brzinu. Ispustite
gumb da se aparat zaustavi.

Aparat ne upotrebljavajte duZe od 10 min za
mijeSanje, ili 2 min za gnjeCenje. Zatim aparat
iskljucite, te ga ponovno ukljucite nakon isteka
nekoliko minuta, da se aparat ne pregrije ili da ne
unistite motor.

Tijekom mijeSanja jace drzite posudu.

Ciséenje i odrzavanje

Prije ¢iS¢enja uvijek izvucite utikac iz
elektri¢ne uticnice!

MijeSalicu obriSite vlaznom krpom. Ne potapajte ju
u vodu i ne Cistite je teku¢om vodom!

Ne rabite gruba sredstva za CiS¢enje.

Priklju¢ke mijeSalice mozete oprati krpom i
neagresivnim sredstvima za CiScenje.
Aparat ne zahtijeva posebno odrzavanije.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj —
ambalazi oznacuje, da se s tim proizvodom ne
smije postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umijesto toga treba biti uru€en prikladnim sabirnim
tockama za recikliranje elektronickih i elektrickih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprijecit cete potencijalne negativne posljedice na
okoli$ i zdravlje ljudi, koje bi inaCe mogli ugroziti
neodgovarajué¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj nacéi ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASE MIJESALICE!
Pridrzavamo pravo promjena!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB - MNE

Rucni mikser Gorenje ME 501 N. Pazljivo
procitajte ova uputstva i saCuvajte ih za
eventualno kasnije konsultovanje.

1 — Dugme za regulisanje brzine

2 — Dugme TURBO

3 — Pogonska jedinica

4 — Dugme za otpustanje priklju€aka za meSanje i
gnjecenje testa.

5 — Otvori za umetanje priklju¢aka za mesanje i
gnjecenje testa.

6 — Metlici za gnjec€enije testa

7 — Metlice za mesanje

Namen

Aparat je namenjen za domacu upotrebu u
kucanstvu! Koristite za muéenje, meSanje testa,
pravljenje snega i pasiranje.

Vazna bezbednosna uputstva

Aparat odgovara priznatim tehnic¢kim pravilima i
vazec¢im bezbednosnim propisima za elektri¢ne
aparate. Popravke elektri¢nih aparata sme da vrsi
samo ovlascéeno lice.

Proizvadac¢ ne odgovara za eventualnu Stetu,

uzrokovanu nepropisnom upotrebom, ili

nepravilnim rukovanjem. Korisnik aparata mora

obavezno poStovati slede¢a upozorenja:

— Pred priklju¢enjem i poetkom rada obavezno
proverite podatke, navedene na natpisnoj tablici.
Narocito proverite dali napon i frekvencija
odgovaraju aparatu!

— Aparat ne ukljucuijte, ako je priklju¢ni gajtan
ostecen, ili je aparat u kvaru.

— U slu€aju kvara, iskljucite aparat iz elektricne
mreze.

Uvek iskljucite aparat iz elektricne mreze, kad ga

ne koristite, ili kad zavrsite s radom.

Priklju¢ni gajtan:

— ne vucite preko vrucih plo¢a za kuvanje ili
otvorenog plamena;

— ne vucite preko ostrih ivica;

— ne koristite za prenoSenje aparata

Ako se prikljucni gajtan osteti, sme da ga zameni

samo ovlascéeno lice u servisu!

Deca ne smeju da koriste aparat, niti pod

kontrolom odraslih! Aparatom neka rukuje odraslo

lice, koje mora prethodno obavezno da procita ova

uputstval

QOdsluzene aparate onesposobite za eventualnu

dalju upotrebu. Aparat uklonite na propisan nacin.

Za mogucnosti uklanjanja odsluzenih aparata i

ambalaze, posavetujte se na lokalnoj opéinskoj

upravi.

Kad se aparat potpuno zaustavi, izvucite utikac

priklju¢nog kabla iz doze i zamenite nastavak. U

toku delovanja aparata ne gurajte prste u prikljucke

i ne dodirujte ih nikakvim predmetima.

Priklju€ci se vrte joS nekoliko sekundi nakon

iskljucenja aparata. Ne dodirujte ih, jer mozete da

se ozledite.

Nastavke nikad ne Cistite, a da pre toga niste

iskljucili aparat iz elektricne mreze.

Aparat nikad ne koristite na otvorenom.

Pobrinite se da Vam u toku rukovanja aparatom

ruke uvek budu suve!

Kad aparat radi, ne priblizavajte okretne metlice ili

ostrice drugim licima ili Zivotinjama, jer mozete

uzrokovati trajne ozlede, pa ¢ak i smrt.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane

osoba (ukljuujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,

senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili

nedostatkom iskustva i znanja, osim pod

nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu

aparata datih od strane osobe koja odgovara za

njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod

nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

— Jacina buke: Lc =72 dB (A)
Pre upotrebe

¢ Proverite dali je aparat u besprekornom stanju, da

nije oStecen, ili da nije istroSen zbog starosti ili
prekomerne upotrebe.

Proverite dali prikljucni kabel nije oStecen.
Proverite dali rade prekidaci za
uklju¢enjefiskljucenje aparata.

Proverite dali su svi delovi koje Zelite pricvrstiti na
aparat, originalni delovi koje preporucuje
proizvada¢. NE montirajte neoriginalne delove na
aparat!



Nakon upotrebe

Aparat uvek iskljucite iz elektricne mreze kad
zavrSite posao ili kad ga odlozite na radnu
povrsinu. Drzite ga izvan domasaja dece, na
suvom mestu.

Upotreba nastavaka

o Metlici za mucenje koristite za mucenje i tuenje
snega, pavlake

o Metlici za mesanje testa koristite za mesanje testa.

o Nastavak Stapnog miksera koristite za miksanje
¢vrste hrane u te€nost, i za pasiranje.

o Pobrinite se da je aparat uvek iskljucen iz struje
kad menjate ili vadite nastavke!

Montiranje metlica za mucenje i za
mesanje testa

o Aparat iskljucite iz struje.

e Ugurajte osovinu metlice u otvor. Lagano pritisnite i
okrenite, dok ne zaCujete da je Skljocnula na svoje
mesto.

o Isto ponovite s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

o Aparat iskljucite iz struje.
o Pritisnite dugme za vadenje nastavaka.
e Izvucite nastavke iz otvora.

Upotreba

e Aparat palite pomeranjem dugmeta za brzinu
okretanja, i izaberete jednu od brzina od 1 do 4.
Preporucujemo pocetak rada na najmanjoj brzini, i
zatim postupno povecavanje.

o Aparat iskljucite pomeranjem dugmeta na poziciju
0.

e Dugme za momentalnu najvecu brzinu sluZi za
postizanje momentalne najvece brzine.
Ispustanjem dugmeta aparat se zaustavlja.

o Aparat ne koristite duZe od 10 min za meSanje, ili 2
min za gnjeCenje testa. Zatim aparat iskljucite, te
ga ponovno ukljucite nakon isteka nekoliko minuta,
da se aparat ne pregreje ili da ne unistite motor.

o U toku mesSanja jace drzite posudu.

Ciséenje i odrzavanje

Pre ¢iSéenja obavezno izvucite gajtan iz doze!
Obrisite mikser vlaznom krpom. Ne uranjajte ga u
vodu i ne perite ga pod teku¢om vodom!

Ne koristite gruba sredstva za ¢iS¢enje.
Prikljucke miksera mozete prati neagresivnim

sredstvima za €iScenje i obrisati krpom.
Aparat ne zahteva posebno odrzavanje.

Zascita okoline

)=

Simbol na proizvodu ili ha njegovoj
ambalazi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa otpadom iz
domacinstva. Umesto toga, proizvod treba predati
odgovarajuéim sabirnim centrima za reciklazu
elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda

sprecicete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugrozeni neodgovarajuc¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj nacéi ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U KORISCENJU VASEG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo do promenal!



PaueH mukcep gorenje ME 501 N. BHumartenHo

npouuTajTe rm osue ynatctea. YyBajre ru 3a ga

' KOpUcTuTe U BO MAHNHa.

1 — Kon4e 3a gotepyBte bp3nHa

2 — Konye 3a TURBO

3 —lNMoroHcka eguHnLa

4 — Konye 3a ocrnobogyBare Npuknyyouu 3a
MeLlaHe U Mecere.

5 — OTBOpM 3a CTaBake NPUKINYYOLM 3a MeLLaHe
N Mecere.

6 — MeTnuukm 3a mecere

7 — MeTnuyku 3a mewane

HameHa

AnapaTtoT e HameHeT 3a JomMallHa ynoTpeba Bo
nomakuHcTBoTo! YnotpebyBajTe ro 3a mewlame,
Mecehe, MaTele 1 3a nacuparse.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa

AnapaToT COOZIBETCTBYBaA Ha NPU3HaEHUTE TEXHUYKM
npaBwuna, Kako 1 Ha BaxxeuykuTe 6e36eHOCHN
nponucu 3a enekTpudHUTe anapatu. MonpaskuTe Ha
enekTpUYHUTE anapaTi MoXe [a M U3BpLUKN camo
CTpYyYHaK.

Mpon3BoanTENnoT He oAroBapa 3a MoXHaTa LTeTa
HacTaHaTa kako nocneaula Ha HenponucHa
ynotpe6a Unu Ha NorpeLLHo ynpasyBaHse.

KopuvcHuKoT Ha anapaToT 3agorkuTenHo Tpeba ga rm

nouuTyBa cnefHuBe nNpeaynpeaysama:

— [Mpu npuknyyyBakse 1 CTaBake BO MOMOH,
3a00/KUTENHO NOYUTYBAjTE MM CneaHVBE NoAaToLm
HaBedeHu Ha HaTnucHaTa Tabna. MposepeTe aanu
HarnoHOT 1 cppakeeHUMjaTa My ofgroBapaar Ha
anapator!

— He npukny4yBajTe ro anapaToT aKko e oLUTeTeH
NPUKIYYHUOT Kaben nunu, nak, anapartoT.

— Bo cny4aj Ha gedbekT, ucknydeTe ro anapartoT o4
enekTpuyHaTa Mpexa.

TCTBA3AY

TPEBA MK

Cekoralll UCKIy4eTe ro anapaTtoT of enexkTpuiHaTa
Mpexa Kora He ro ynotpebysare unm kora ke
3aBpLuuTe co pabora.
MpuiknyyHuTe Kabnu:
— He MpOoBreKyBajTe ' NOKPaj XeLUku MecTa 3a
roTBEH-E WM NOKPaj OTBOPEH OraH,
— He MPOBeKyBajTe MM HU3 OCTpK pabosu,
— He ynotpebyBajTe M 3a NpeHecyBare Ha
anaparor.
AKO NpUKINYy4HUOT Kaben ce owTeTn, MOXeTe Ja ro
3aMeHu1Te CaMOo BO OBMAacTEH CEPBHC.
[euarta He Tpeba HuKoraw ga ro ynotpebysaat
anaparoT, UCTOTO BaXX 1 Kora AeTeTo e NoA Haa3op
Ha BospacHo nuue! Co anapatot Tpeba Aa pakysa
BO3PACHO Nu1Lie, KOoe npep Toa ro uMa NpoYnTaHo
ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba.
CrapwuTe anapati oHecrnocobeTe v 3a eBeHTyarnHa
noHaTtamoluHa ynotepba. OTcTpaHeTe ro anapartoT Ha
HauvH NpornuLLIaH 3a Toa. 3a MOXHOCTUTE 3a
OTCTPaHyBaH-e Ha OCTapeHuTe anapaTu n Ha
ambanaxara MHopMUpajTe ce Kaj OnLITUHCKaTa,
O[HOCHO perMoHanHara ynpasa.
Kora anapatoT cocema ke 3acTaHe, ussneveTe ro
rajTaHoT Of LUTEKEPOT M 3aMeHeTe ro NMPUKITYYHUOT
enemeHT. logeka paboTu anapaTtoT, He CTaBajTe
paueTe nomMery NPUKNy4HUTE eNeMEHTU 1 HeMojTe Aa
v gonupare co kakoB 1o npeaveT.
MpuKnyYHUTE enemeHTH ce BpTaT YLUTE HEKOMKY
CeKyHaM Mo UCKITy4yBaH-eTO Ha anapaTtoT. He
fonvpajte rv 3a ga He ce nospeaute. Hemojte
HUKOTaLL Aa M YUCTUTE NPUKITYYHUTE ENEMEHTU
[0ieka anapaTtoT He ro UCKITy4unTe of enekTpuyHaTa
Mpexa.
AnapaToT HuKoraLL He ynoTpebyBajTe ro Ha OTBOPEHO.
MorpwkeTe ce Aa umaTte CyBu paLe Kora ro
ynoTpebyBaTte anaparor.
Kora paboTu anapaTtoT, He npubnkyasajte m
BPT/MBUTE AEMOBU UNK ceKaumTe A0 ApYyrv nuua unm
XVBOTHU, Buaejkv Moxe Aa NpeanssmkaTe TpajHu
nospeau, na aypu v CMpT.
Tosn ypen He e npeaHa3HayeH 3a nonaeaHe oT xopa
(BKIIOUUTENHO AeLia) C HamarneHu prundeckn
yCeLLaHWsi Unu YMCTBEHW HeAb3W unu 6e3 onut un
No3HaHWs, ako ca ocTaBeHu 6e3 HabnoaeHre 1 He ca
VHCTPYKTUPaHM OT CTPaHa Ha OTroBapsILLO 3a TAXHaTa
6e30MacHOCT N1Le OTHOCHO HauYMHa Ha MU3Mor3BaHe
Ha ypefa. Harnexpaiite geuara, 3a Aa He ¢y urpast
cypena.
HvBo Ha byyaBa Lc=72 dB (A)

OBoj anapat e o3Ha4YeH cnopep eBPONCKMOT
nponuc 2012/19/EU 3a eneKkTpo U eneKTPOHCKH
anapatu (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). lponucor ja aaBa pamkarta
3a BpaKkate U MICKOPUCTYBawe Ha cTapuTe
anapaTtu, Baxeuko wupym EBpona.




Mpen ynotpeba

MpoBepeTe fanu anapaToT e Bo Aobpa cocTojba,
[a He e OLUTETEH, OHOCHO MUCTPOLLIEH Nopaau
CTapoCT Unu nNpekyMmepHa ynoTpeba.

MpoBepeTe ro NPUKINYy4HWOT kaben, Aa He e
MOXebM oLITeTETEH

MpoBepeTe ro NpekHyBaYoT 3a
BKITy4yBaH-€/MCKITyvyBak-e Ha anaparor.
MpoBepeTe fanu cuTe OENoBU LITO cakaTe ga mm
NpULUBPCTUTE 3a anapaToT Ce OpUrMHarHu
[ernoBu, Kov M npenopadyysa Npou3BoaUTENOT.
HE MOHTWpajTe HeopurmHanHu Aenosn Ha
anapatot!

Mo ynoTpeba

AnapaTtoT cekorall UCKIydyBajTe ro o4
enekTpuyHaTa Mpexa kora Ke 3aBpLuMTe co
paboTa unu kora Ke ro octaBuTe Ha paboTHa
noBpLuMHa. YyBajTe ro Ha CyBO MeCTo, HaaBop o4
pocbatoT Ha geuara.

Ynotpe6a Ha npogorkeTouuTe

MeTtnudknTe 3a Melarbe ynoTpebyBajTe rv npu:
MeLuarbe, MaTete.

MeTnuyknTe 3a Mecerse Ha TecTo ynoTpebysajte rv
NPy MeLLiake 1 MeceHe Ha TeCTOTO.
poaoMKETOKOT Ha NankoBuaHaTa MeLuaska
ynoTpebyBajTe ro 3a NpeTBopaH-e Ha XxpaHaTa BO
TeyHa cocTojba, Kako 1 3a nacuparse.

CekoralLl norpuxeTte ce anaparot ga buae nknyveH
0[] eNneKTpUYHaTa Mpexa, kora crasaTe uUnv Bagute
Kkoj 6o op NpUKIyYHUTE enemHeTy!

MoHTupare Ha MeTnnYKuTe 3a
Mellawe (Meceme)

MCKHyLIeTe 0 anapaToT O/ enekTpnuyHaTa Mpexa.

CraBeTe ro BPBOT Ha IEBUOT NPOJOIMKETOK (CO
rororema, CMBa nracTyHa o3Haka ) BO
MOroneMunoT OTBOpP Ha anapator. JlecHo
NPUTUCHETE TO 1 3aBPTETE, A0AEKa HE CIyLLIHETE
[leka e HaMeCTeH BO NEXULLTETO.

MoToa cTaBeTe ro BPBOT Ha AECHUOT
NPOJOIKETOK (CO nomarna, 6ena nnactuiHa
03HaKa) BO NOManunoT OTBOpP Ha anapatoT. JlecHo
MPUTUCHETE FO UCTUOT U 3aBpTeTe AOAEKa He
CIyLLHETe ieka e HAMECTEH BO JEXMLLTETO.

Bagemwe Ha NPUKNY4YHUTE efnieMeHTU

MCKJ'Iy‘-IeTe ro anpaTtoT o4 enekTpudHaTa Mpexa
rlpVITI/ICHeTe 'O KON4YeTO 3a BafeHe Ha
NPUKINYy4YHUTE ENeMeHTU.

MoBnevete NPUKNY4YHUTE eneMeHTn o4
oTBopuUTe.
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Ynortpeba

3a BKIy4yBarbe HaMecTeTe o KOM4eTo 3a 13bop
Ha Gp3vHaTa of 1 0o 4 3a Aa ja nocTUrHeTe
GapaHaTa 6p3vHa. [MpenopavyBame HajnpBuH Aa
ynotpebysate nomana 6p3avHa, a notoa
rocTeneHo Aa ja aronemysare 6p3vHara.

3a wvcknyyyBan-e, CTaBeTe o KOn4yeTo BO
nosuuwjara 0.

KonyeTto 3a MOMEHTHO Hajronema 6panHa
NPUTHCHETE o Kora 3a MUT cakaTe Aa NocTurHeTe
Hajronema 6p3unHa. McknyyeTe ro konyeTo 3a
anapatoT Aa npecTaHe co pabora.

AnapatoT ga He ro ynotpebysarte noseke og 10
MWHYTVW 32 MeLLaH-e U 2 MUHYTU 32 MEeCeHse.
MoToa ncknyunTe ro anapartoT 1 NOBTOPHO
BKITy4YWTE IO NOCre HEKOMNKy MUHYTK, 3a Aa He ce
nperpee anapaToTt unu ga He ro yHULITUTe
MOTOpOT.

LiBpcTo apxkeTe ro capor, kora MeLLaTte BO Hero.

Yuctewe u ogpxyBaHe€e

Mpep uncTerwseTo, CEKOrall u3BneyeTe ro rajtaHoT
op wrekepoT!

MukcepoT n3bpuiiete ro co BnaxHa kpna. He
noTonyBajTe ro BO BOAA U He yncteTe ro nog yewma!
He ynoTtpebyBajTe rpybu cpepcrtsa 3a uncteme!
MpuKknyyouuTe Ha MUKCEPOT UCTO Taka MoXeTe Aa rm
M3MMeTe Co Kpna n co HeabpasnsHM cpeacTsa 3a
ynucTere.

AnapaToT He 6apa noce6HO ogpxxyBaH-e.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajre Ha anapaToT BO HoOpMareH
AoMalleH oTnag,TyKy Bo oduumjanHa Konekumja
HameHeTa 3a peuyknupatrse. Co oBa, Bue
nomarate fAa ce 3adyBa XvBOTHaTa cpeguHa.

rFAPAHLUWJA U CEPBUC

Ako By Tpebaat nHcopmaumn, unm ako umate
npobnem, Be Monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHWLM BO BallaTa
3emja (Buam TenedoHckm 6poj Bo MefyHapogHaTa
rapaHuuja). Ako BallaTa 3emja Hema TakoB
LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BaLMOT fokaneH aunep
unu Gorenje, Gorenje genoT 3a manu anapaTtu 3a
[OMaKMHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6al

FOPEHE B MOCAKYBA TONEMO
3A00BOJICTBO NPU YNOTPEBATA HA
BALUINOT MUKCEP!

o 3agpXXyBaMe NpaBOTO Ha NPOMEHMU.



MHCTPYKUWUUN 3A YITIOTPEBU

ME 501 N pb4eH mukcep. lMpouyeteTte

BHMUMATENMHO UHCTPYKLUUNTE U TU CbXpPaHeTe 3a

6baela ynotpeba .

1 — Konye 3a onpeaensiHe Ha ckopocTTa
2 — ByToH Typ60

3 — OCHOBHO TS0 C MOTOpP

4 — OcBoboxaaBaly 6yToH

5 — MsAcTo 3a nocTaBsiHE Ha NepkuTe

6 — Bbpkanku 3a Tecto

7 — MNepkn

NpegHa3HavyeHue

BawwwmsaT Mukcep e npegHa3HayeH 3a GbpkaHe,
pasbuBaHe 1 NPUroTBSIHE Ha HaMUTKY.
MpaeHasHaueH e 3a ynotpeta B JOMAaLLHM
YCIOBUSI.

BaxHu cbBeTH

e BHumaHue ! BuHaru 6baete BHAMATENHM
KOraTo M3non3Barte enekTpPUYECKN ypeam v ce
cbobpassiBaliTe ¢ U3KCKBaHKsTa 3a
npeanassaHe OT NoXap, eNneKkTPUYECKU yaap n
nepcoHanHo HapaHsiBaHe.

e [lpeau ynotpeGa npoyeteTe BHUMATENHO
VHCTPYKUMATA.

. I'Ipe,qHasHa‘-leHMeTo Ha ypena e onnucaHo B ToBa

pBbKOBOACTBO. M3non3saiite camo Yactute Ha

BaLLMAT ypena BCAKakBM Opyrn I'IpI/ICI'IOCO6J'IeHV|ﬂ

Morat a Aoseaart Ao HapaHsaBaHe.
e 3anasete WHCTPYKUUATA 33 6baewm CnpaBKu.

M3non3BaHe Ha ypeaa

e He nunainte gaBvxeLumuTe ce 4acTtu.

e  W3kntouBanTe ypena / OT HEroBoTo Konye /
KoraTo BKIHOYBaTE U U3KIHOYBaTe B
enekTpuyeckaTa Mpexa.
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Mpw ynotpeba cxbnogasarTe cregHuTe
NpenopbKY :

Hukora He gbpnaiiTe kabena 3a Aa n3BaauTe ot
KoHTakTa. [pbxTe kabena Ha pa3cTosHWe oT
M3TOYHMLM Ha TOMMMHA, Macna v ocTpy
npeameTu.

He n3nonssante ypeaa Ha OTKpUTO.
MpennassaliTe MoTOpa OT BOAA N NOBULLIEHA
BIaXHOCT.

Korato paboTuTte c ypena BHMMaBanTe pbLeTe
BM [a Ca CyXu.

Hukora He cBansiTe nepkute unmn 6bpkankuTe
KoraTo TOW e CBbp3aH B eriekTpuyeckara Mpexa.
BaxHo e mbpBeO Aa u3knounTe ypeaa ot
enekTpuyeckaTa Mpexa.

Hwkora He nouucTBaiiTe nepkute , GbpkankuTe
WK nNacaTtopa Ha Tevallua Bofa npeam aa cte m
CBanunun oT MyKcepa.

BHumaBaite npu pabota Ha ypeaa nepkite
GbpKankiTe unm nacartopa Aa He gonvpar
3axpaHBaLLus kaber.

Axo kabenbT e noBpeaeH nsknoveTe He3abaBHO
oT Mpexarta. He nunariTe nospeaeHus kaben
npeau Aa cTe U3KMHYUNM OT enekTpuyeckaTa
mMpexa.

KoraTto He usnonssare ypeaa 3agbimKUTENHO
U3KItoYeTe oT KoHTakaT. CbLoTo ce
npenopbYBa 1 KoraTo ro noyMcTeare unm
NOAMEHSTA HaKpanHMLMTE Ha MUKcepa
MonpaBkn MoraT Aa usBbpLUBaT cCaMmo
oTopuaupaHu cepauan. HenpasomepHu
rornpaeky MoraT a AoBedat A0 HeXenaHu
HapaHsiBaHu!s1

B cnyyain Ha noBpena kabena moxe Aa 6bae
CMEHEH CaMO OT KBanuumumpaH TEXHVK.

Tosn ypen He e npegHa3HaYveH 3a nonssaHe ot
xopa (BKIMOYUTENHO AeLa) C HamarneHu
pr3nYeckn ycellaHns Un yMCTBEHW HEOb3M
1 6e3 onuT 1 NO3HaHWKSA, ako ca ocTaBeHn 6e3
HabntogeHue 1 He ca MHCTPYKTUPaHM OT CTpaHa
Ha OTroBapsiLLo 3a TsixHaTa 6e3onacHoCT nuue
OTHOCHO Ha4uHa Ha 13non3BaHe Ha ypeaa.
HarnexparTe geuara, 3a 4a He Cv UrpasiT ©
ypega.

e HuBo Ha wyma: Lc= 72 dB[A]

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CbOTBETCTBUE C
eBponenckarta aupektuBa 2012/19/EU
3a cTapu eneKkTpUYECKU U eNEeKTPOHHU ypeaun
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Ta3n aupekTuBa pernameHTupa
BanuaHUTe B paMKMUTe Ha ec NpaBuna 3a
npuemaHe n U3non3BaHe Ha cTapu ypeau.




Fpuvxka 3a okonHUTE

e He paspeluaBsaiite Ha gela unm xopa He
3ano3HaTy C Te3W UHCTPYKLMK Aa U3nonssat
MuKcepa.

e He paspeluaBaiite Ha fela 1 XMBOTHW Aa 6baar
B 61130cT Ao ypeaa korato Ton pabotu nnu aa
[0KOCBAT 3axpaHBaLLms kabern.

o [Ipsiko HabnoaeHne e HeO6XOAMMO KoraTo
ypeqa ce usnonasa 6nvso Jo geua.

Cnep ynoTtpeba

e lI3knioveTe ypeaa v U3BafeTe OT KOHTaKTa
npeay Aa npubepeTe Uy NOYMCTUTE YacTUTe Ha
MUKcepa.

e Koraro He ce u3nonasa ypeabT Tpsibea aa ce
CbXxpaHsiBa Ha Cyxo MsicTo. [euara He Tpsibsa
[a umar JocTbn 40 ypena.

MpodmnakTuka n nonpaBkKa

e [lpeau ynotpeba npoBepeTe ypeaa 3a
[OeteKTH Unn nospeaeHn Yactu. MNMposepeTe 3a
CYyneHn 4YacTun, NoBpeaeHn Kon4yeTa KoUTo Mmorat
[a noBnusisSiT Ha paboTara.

e He vn3nonseanTte ypeaa ako uma nospegeHu
yacTu.

e [lpeamn ynotpeba nposepeTe kabena 3a
npusHauu Ha nospeaa nnu octapsBaHe.

e He n3nonaeante ypeaa ako kabena e nospeaeH.

e  3nonsBaiite caMo opUrMHasnHuTe NpUcTaBku Ha
ypega.

CIrmnmoBsABAHE

! Mpenov fa crnobsieate ypeaa, U3KIYeTe OT

erekTpuyeckaTa Mpexa.

e VI3GepeTe ObpkankuTe, NEpKUTE UK NacaTtopa

e Vanonssarre GbpKankvTe 3a pasbvBaHe Ha
CMECKM 3a KEKC, 6enTbLM U APYrM TEHHOCTM.

e  M3nonsBavite GbpkankiTe 3a TeCTo nNpu
pa3buBaHe Ha TeCTo.

lNocTaBsiHe Ha NnepKUTe

e Wazkniovete ypeda.

e [locTaBeTe nepkarta B Aynkata KbM OCHOBHOTO TS0
C mMoTopa.

e HatucHeTe nepkuTe gokaTto Te 3acTtaHaT cTaburHo
B NpegHa3Ha4YeHoTo 3a TAX MSCTO.

e [loBTOpeTe 3a ApyraT nepka.

NMocTaBsiHe Ha 6'praJ1KVITe 3a TecTo

e Vskniovete ypeaa.

e [locraBeTe nsiBaTa Gbpkarka ( C ronsiMoTo CMBO
npbCTEHYE ) B ronamarta aynka Ha OCHOBHOTO TAMO.

e HatucHTe 6bpKarnkaTa AokaTo TS ce 3akpenu
CTabWIHO Ha MSICTOTO CU.
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e [locTaBeTe gsicHaTa ( ¢ Manko 6snonpbCTEHYE )
B Markara Jynka Ha OCHOBHOTO TASIO.

e HatucHTe Gbpkarnkarta fokaTo T ce 3aKpenu
CTabWIHO Ha MSICTOTO CU .

YNOTPEBA

e Bxnitouete ypena n nsbepete egHa ot
nosuumute 1 (Hncka ckopocT). MNpenopbyBame
BM [a 3amnoYHeTe C HI1CKa CKOPOCT U1 crieq ToBa
[a yBenu4aBaTte CKopoCTTa ako € HeobXoaMMO.

e 3a fa usknoumnTte, NnpeMecteTe Ha noauuus 0.

e He nsnonssarre ypeaa noseve ot 10 MuHyTH (C
ObpKankuTe) 1 2 MUHYTY (C NepkuTe 3a TecTo) !
Cnepn paboTa ocTaBeTe MuKcepa a He paboTu
noHe 10 MMHYTK cried KOeTo MoXe Aa ro
13ronaseare OTHOBO.

e Korato paboTuTe c TEYHOCTM M3MON3BaiiTe HUCKa
CKOPOCT 3a [a He npbeka.

e [lpbXTe 30paBo CcbAa C KOWTo pabotute.

NMOYUCTBAHE U NOAOBXXKA

Il Mpean nouncTBaHe UsknoYeTe oT

eneKTpuyecKara Mpexa.

e VIavwiiTe GbpKankuTe, nepkuTte 1 bneHgepa B
Tonna canyHeHa Bogda u nacyLueTe gobpe.

e /136bpLUEeTE OCHOBHOTO TAMO C BRaXHa Kbpna.
He n3nonassarite abpasnBHM NOYUCTBALLM
npenapartu.

He notansanTe oCHOBHOTO TAMO BLB BoAa Unv Apyrv

TEYHOCTW.

Ona3BaHe Ha oKosfHaTta cpena

Cnep kpasi Ha Cpoka Ha ekcrnoaTtaums Ha ypeaa
He ro U3XBBLPMSANTE 3aedHO C HopMarHWUTe GUTOBU
oTnagbLm, a ro npeaante B oouumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, KbaeTo da 6bae peunknupaH. Mo Toan
HauuH BKWe nomaraTe 3a OMasBaHETO Ha oKonHaTa
cpepa

FapaHuuA u cepBU3HO oGCnyXBaHe

AKO ce HyxgaeTe OT Hopmaums unm nmate
npobrem, ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHTH Ha Gorenje BbB BallaTa
CcTpaHa (TenedoHHUss My HOMeEp MOXeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapoHaTa rapaHUMOoHHa
kapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyXBaHe Ha KNMUMEeHTU, 0GbpHETE ce KbM
MeCTHMS Tbproeew, Ha ypeau Ha Gorenje unm ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBu3HO obCnyxBaHe Ha
6uToBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynorpeb6a!

Gorenje Bu noxenaBa NnpusiTHU Yacose C
M3non3BaHeTo Ha ypeauTe.
3anasBame cu npaBaTa 3a U3BbPLUBaHE Ha
moaudukaumm!



INSTRUCTIONS FOR USE EN

ME 501 N hand mixer with blending
attachment. Read carefully the following
operating instructions.lt is suggested that you
keep these instructions in a safe place for
future reference.

1 — Speed control switch

2 — TURBO button

3 — Motor unit

4 — Release unit

5 — Mounting holes for beaters / dough hooks
6 — Dough hooks

7 — Beaters

Intended use

Your hand mixer has been designed for mixing,
beating, whipping, kneading and blending food
and beverage ingredients. This product is intended
for household use only.

Important safeguards

e Warning ! When using mains-powered appliances,
basic safety precautions, including the following,
should always be fallowed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

e Read this entire manual carefully before using
the appliance.

e The intended use is described in this manual. The
use any accessory or attachment or the
performance of any operation with this appliance
other than those recommended in this instruction
manual may present a risk of personal injury.

Retain this manual for future reference

Using your appliance

¢ Do not touch moving parts.

Make sure that the appliance is switched off before
connecting to or disconnecting from the power
supply.

Always take care when using the appliance.

Never pull the power supply cord to disconnect the

plug from the socket. Keep the power supply cord

away from heat, oil and sharp edges.

Do not use the appliance outdoors.

Always protect the motor unit from water or

excessive humidity.

Operate the appliance only with dry hands.

Never detach the beaters, dough hooks and

blending attachment from the main body while the

appliance is still connected to the power supply.

Always disconnect the unit from power supply first.

¢ Never clean the beaters, dough hooks or blending

attachment under running water while they are still
connected to the main body.

Take care that the beaters, dough hooks and

blending attachment do not touch the power cable

while operating the unit.

o If the power supply cord is damaged during use,

disconnect the appliance from the power supply

immediately. Do not touch the power supply cord

before disconnecting from the power supply .

Disconnect the appliance from the power supply

when not in use, before fitting or removing parts

and before cleaning.

o All repairs of electrical appliances must only be
performed by skilled personnel. Improper
repairs can result in Considerable hazards for
the user.

¢ In case of damages, the power cord must be
changed only by the skilled service -
personnel.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

¢ Noise level: Lc = 72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE). This
guideline is the frame of a European-wide validity
of return and recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

Safety of others

¢ Do not allow children or any person unfamiliar with
these instructions to use the appliance.



¢ Do not allow children or animals to come near the
work area or to touch the appliance or power
supply cord. Close supervision is necessary when
the appliance is used near children.

After use

o Switch off and remove the plug from the socket
before leaving the appliance unattended and
before changing, cleaning or inspecting any parts
of the appliance.

* When not in use, the appliance should be stored in
a dry place. Children should not have access to
stored appliances.

Inspection and repairs

* Before use, check the appliance for damaged or
defective parts. Check for breakage of parts,
damage to switches and any other conditions that
may affect its operation.

o Do not use the appliance if any part is damaged or
defective.

» Before use, check the power supply cord for signs
of damage, ageing and wear.

e Do not use the appliance if the power supply cord
or mains plug is damaged or defective.

« Never attempt to remove or replace any parts other
than those specified in this manual.

ASSEMBLY

Before assembly, make sure that the appliance is
switched off and unplugged.

Choosing beaters, dough hooks or
blending attachment

o Use beaters for mixing, beating, whipping and
creaming liquids and mixtures.

e Use dough hooks for mixing and kneading dough.

e Use blending attachment for blending.

Fitting the beaters or dough kneaders

* Switch the appliance off.

¢ Insert the stem of beater into one of the mounting
holes in the motor unit.

e Push and turn the beater until in locks into place.

o Repeat for the other beater.

Removing the beaters or dough
hooks

* Switch the appliance off.

o Keep the release button depressed.

o Pull the beaters or dough hooks out of the motor
unit.

USE

e To switch on, slide the speed control switch to one
of the positions “1” (lowest speed) to “4” (highest
speed).lt is recommended to start at a low speed,
then change to a higher speed if necessary.

¢ To switch off, slide the switch to position “0”.

¢ Do not operate the appliance continuously for more
than 10 minutes (with beaters) ot 2 minutes (with
dough speed) ! After working with appliance
continuously for this period of time, let it cool down
for at least 10 minutes before operating it again.

¢ When working with liquids, use a low speed in
order to avoid splashing liquid onto the appliance.

¢ Firmly hold the container that you are using with
the mixer.

CLEANING AND MAINTENANCE

I1lBefore cleaning and maintenance, switch the

appliance off and unplug it.

¢ Wash the beaters, dough hooks or blending
attachment in warm soapy water and dry well.

¢ Wipe the motor unit with a damp cloth.Do not use
any abrasive or solvent-based cleaner.

Do not immerse the motor unit in water or any

other liquid.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHILE
USING YOUR APPLIANCE
We reserve the right to any modifications



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

ME 501 N mixer manual cu dispozitiv de
amestecare

1 — Buton control viteza

2 — Buton TURBO

3 — Unitate motor

4 — Unitate declansare

5 — Orificii montare pentru palete / instrumente
incovoiate pentru aluat

6 — Instrumente incovoiate pentru aluat

7 — Palete

Utilizare menita

Mixerul dumneavoastra manual a fost proiectat
pentru amestecare, batere, invartire, framantare si
mixare a alimentelor si bauturii cu ingrediente.
Acest produs este destinat doar utilizarii casnice.

Precautii importante

o Atentionare! Atunci cand folositi dispozitivele
alimentate la principalele surse de energie,
precautji de siguranta de baza, inclusiv
urmatoarele, ar trebui sa fie intotdeauna urmate cu
scopul de a reduce riscul de incendiu,
electrocutare si prejudiciu personal.

o Cititi cu atentie in intregime acest manual
nainte a utiliza acest dispozitiv.

o Utilizarea pentru care este destinat este
mentionata in acest manual. Utilizarea oricaror
accesorii sau dispozitive anexate sau efectuarea
oricarei operatji cu acest dispozitiv in afara celor
recomandate in acest manual de instructiuni poate
prezenta un risc pentru vatamarea personala.

Pastrati acest manual pentru referinte viitoare.
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Utilizarea dispozitivului
dumneavoastra

Nu atingeti piesele care sunt in miscare.
Asigurati-va ca dispozitivul este oprit inainte de a il
conecta sau deconecta de la alimentarea cu
electricitate.

intotdeauna acordatj atentie utilizarii acestui
dispozitiv.

Niciodata nu trageti de cablul de alimentare la
electricitate pentru a deconecta stecarul de la
priza. Pastratj cablul de alimentare la electricitate
departe de caldura, ulei sau suprafete ascutjte.

Nu folositj dispozitivul in afara caminului.
Intotdeauna protejati unitatea motorului de a intra
in contact cu apa sau cu o umiditate excesiva.
Utilizati dispozitivul doar cu mainile uscate.
Niciodata nu detasati paletele, instrumentele
incovoiate pentru aluat si dispozitivul de
amestecare de la corpul principal in timp ce
dispozitivul este inca conectat la alimentarea cu
energie. Intotdeauna deconectatj intai unitatea de
la alimentarea cu electricitate.

Niciodata nu curatati paletele, instrumentele
incovoiate pentru aluat sau dispozitivul de
amestecare sub jet de apa in timp ce acestea inca
sunt conectate la corpul principal.

Aveti grija ca paletele, instrumentele incovoiate
pentru aluat si dispozitivul de amestecare sa nu
atinga cablul in timp ce unitatea este in functiune.
Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat
n timpul functionarii, deconectati dispozitivul
imediat de la alimentarea cu electricitate. Nu
atingeti cablul de alimentare inainte de a il
deconecta de la alimentarea cu electricitate.
Deconectatj dispozitivul de la sursa de alimentare
cu electricitate atunci cand nu este in functionare,
nainte de a potrivi sau inlatura piesele si inainte de
a le curata.

Orice reparatie a dispozitivelor electrice trebuie
sa fie efectuata doar de catre personal calificat.
Reparatii necorespunzatoare pot duce la
pericole considerabile pentru utilizator.

n caz de deteriorare, cablul de alimentare
trebuie sa fie schimbat doar de catre
personalul calificat pentru acel serviciu.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitatj fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.



o Nivel de zgomot: Lc =72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator directivei
europene 2012/19/EU in privinta aparatelor
electrice si electronice vechi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in
intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

Siguranta celorlalfi

* Nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu
este familiarizata cu aceste instructiuni sa
foloseasca acest dispozitiv.

o Nu permiteti copiilor sau animalelor sa se apropie
de zona de lucru sau sa atinga dispozitivul sau
cablul de alimentare la electricitate. O
supraveghere atenta este necesara in momentul in
care acest dispozitiv este utilizat in apropierea
copiilor.

Dupa utilizare

o Opriti dispozitivul si inlaturati stecarul din priza
nainte de a lasa dispozitivul nesupravegheat si
nainte de a schimba, curata sau inspecta orice
piesa a dispozitivului.

e Atunci cand nu este in functionare, dispozitivul ar
trebui sa fie depozitat intr-un loc uscat. Copiii nu
trebuie sa aiba acces la dispozitivul depozitat.

Inspectie si reparatii

« Tnainte de utilizare, verificati dispozitivul referitor la
piesele cu defecte sau deteriorate. Verificafi
ruperea pieselor, deteriorarea butoanelor si orice
alte conditii care ar putea afecta functionarea
dispozitivului.

* Nu utilizati dispozitivul daca orice piesa este
deteriorata sau are defecte.

« Tnainte de utilizare, verificati cablul de alimentare
pentru semne de deteriorare, vechime, uzare.

o Nu utilizati dispozitivul in cazul in care cablul de
alimentare sau stecarul este deteriorat sau
prezenta defecte.

» Niciodata nu incercatj sa inlaturati sau sa inlocuiti
orice piesa, alta decat cele mentjonate in prezentul
manual.

ASAMBLARE

Tnainte de asamblare, asigurati-va ca dispozitivul
este oprit si scos din priza.

Alegerea paletelor, instrumentelor
incovoiate pentru aluat si dispozitivul
de amestecare

o Utilizati paletele pentru mixarea, baterea, invartirea
lichidelor si a amestecurilor.

o Utilizatj instrumentul incovoiat de aluat pentru
mixarea si framantarea aluatului.

o Utilizati dispozitivul de amestecare pentru a
amesteca.

Potrivirea paletelor sau a
instrumentelor incovoiate pentru
aluat

o Opriti dispozitivul.

¢ Introduceti tija paletei intr-un orificiu de montare din
unitatea motorului.

o Impingeti si rotiti paleta pana in momentul in care
se fixeaza in loc.

o Repetati la fel si pentru cealalta paleta.

inlaturarea paletelor sau a
instrumentelor incovoiate pentru
aluat

o Opritj dispozitivul.

¢ Mentineti butonul de eliberare apasat.

o Trageti paletele sau instrumentele incovoiate
pentru aluat din unitatea motorului.

UTILIZARE

e Pentru a porni dispozitivul, glisati butonul de control
al vitezei catre una dintre pozitiile de la “1” (cea
mai mica viteza) la “4” (cea mai ridicata viteza). Se
recomanda sa se porneasca la o viteza mai mica
si apoi sa se schimbe la o viteza mai ridicata dupa
cum este necesar.

e Pentru a opri dispozitivul, glisati butonul la pozitia
“07!.

¢ Nu utilizatj dispozitivul in mod continuu pentru mai
mult de 10 minute (cu palete) sau 2 minute (cu
instrumentele incovoiate pentru aluat) ! Dupa ce s-
a utilizat dispozitivul Tn mod continuu pentru
aceasta perioada de timp, lasati-l sa se raceasca
pentru cel putin 10 minute inainte de a il utiliza din
nou.

¢ Atunci cand utilizatj lichide, folositi o viteza mai
mica pentru a evita stropirea cu lichid pe dispozitiv.

¢ Tineti in mod ferm recipientul folosit cu mixer-ul.

CURATARE SI INTRETINERE

1! inainte de curatare si intretinere, opriti
dispozitivul si scoateti-l din priza.

e Spalati paletele, instrumentele incovoiate pentru
aluat sau dispozitivul pentru amestecare in apa
calda cu detergent si uscati-le bine.

o Stergeti unitatea motorului cu un material umed.
Nu utilizatj nici un agent de curatare abraziv sau pe
baza de solvent.

Nu cufundati unitatea motorului in apa sau in

orice alt lichid.



Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatii
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE O UTILIZARE PLACUTA A
DISPOZITIVULUI
Ne rezervam dreptul la orice modificare
ulterioaral
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NAVOD NA OBSLUHU

Ruény mixér ME 501 N s mixovacim
nastavcom. Pozorne si precitajte nasledujuci
navod na obsluhu. Odpori¢ame vam uschovat’
tento navod na obsluhu na bezpeénom mieste
pre buduce pouzitie.

1 — Ovladag rychlosti

2 - TURBO ovlada¢

3 — Motor

4 — Uvolnenie nastavca

5 — Montazny otvor pre metlicky / haky na cesto
6 — Haky na cesto

7 — Metlicky

Odporucané pouzitie

Vas ruény mixér bol navrhnuty na mixovanie,
mletie, Slahanie, miesenie a mieSanie jedla a
prisad do napojov. Tento vyrobok je uréeny len na
domace pouzitie.

Délezité bezpeénostné upozornenia

e Pozor! Pri pouzivani sietovo napajanych
spotrebicov, by ste mali vzdy dodrziavat zakladné
bezpeénostné pravidla, vratane nasledujucich, aby
ste znizili riziko poziaru, elektrického uderu a
zranenia 0séb.

o Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte
cely navod na obsluhu.

o QOdporucané pouZitie je popisané v tomto navode.
Pouzitie akéhokolvek prislusenstva, alebo
nastavca, alebo prevadzka spotrebica ina, ako je
odporucana prevadzka v tomto navode na obsluhu
moze znamenat riziko zranenia oséb.

Uschovajte tento navod na obsluhu pre

buduce pouzitie.
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Pouzitie vasho spotrebica

¢ Nedotykajte sa pohybujucich Casti.

o Uistite sa, Ze spotrebi€ je spotrebi¢ je pred
pripojenim, alebo odpojenim od elektrickej siete
vypnuty.

¢ Vzdy si davajte pozor pri pouzivani spotrebica.

¢ Pri odpajani spotrebica zo zasuvky nikdy netahajte
za kabel. Udrzujte napajaci kabel mimo zdrojov
tepla, oleja a ostrych rohov.

e Tento spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

¢ Motor vzdy chrarite pred vodou, alebo zvySenou
vihkostou.

¢ Spotrebi¢ obsluhuijte len so suchymi rukami.

¢ Nikdy nevytahujte metlicky, haky na cesto a
mixovacie nastavce z tela spotrebica, pokial je
eSte pripojeny k elektrickej sieti. Vzdy najskor
odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.

o Nikdy necistite mlyny, haky na cesto, alebo
mixovacie nastavce pod teCucou vodou, pokial su
eSte nasadené na tele spotrebica.

o Zaistite, aby metlicky, haky na cesto a mixovacie
nastavce nepridli do styku so sietovym kablom
pocas prevadzky spotrebica.

¢ Ak sa sietovy kabel po€as prevadzky poskodi,
ihned’ odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.
Nechytajte sa sietového kabla skér, ako ho
odpojite od elektricke;j siete.

¢ Odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete, ked ho
nepouZzivate, pred zakladanim, alebo odoberanim
Casti a pred Cistenim.

o VSetky opravy elektrickych spotrebi€ov musi
vykonavat odborny technik. Nespravne opravy
md&zu znamenat' znac¢né riziko pre uzivatela.

¢ V pripade poruchy musi sietovy kabel vymenit iba
vyskoleni servisny technik.

e Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky posSkodené. Toto
zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentélne schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok
skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouZivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecénost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

¢ Deklarovana hodnota emisie hluku je 72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.




Bezpecnost’ ostatnych

* Nenechavajte deti, alebo iné osoby bez
oboznamenia s tymto navodom pouzivat
spotrebic.

* Nenechavajte deti, alebo zvierata v blizkosti
pracovnej oblasti, alebo dotykat’ sa spotrebica,
alebo sietového kabla. Venujte zvySenu
pozornost, ked sa spotrebi¢ pouziva v blizkosti
deti.

Po pouziti

* \ypnite a odpojte zastrcku zo zasuvky predtym,
ako nechate spotrebi¢ bez dozoru a pred
vymenou, Cistenim, alebo kontrolou akejkolvek
Casti spotrebica.

o Ked spotrebi¢ nepouzivate, mali by ste ho
uschovat’ na suchom mieste. Deti by nemali mat’
pristup k uschovanym spotrebi¢om.

Kontrola a opravy

o Pred pouZitim, skontrolujte, Ci nie je spotrebic,
alebo jeho Casti poskodené. Skontrolujte, &i su
zlomené Casti spotrebica, alebo poSkodené
ovladace, alebo akékolvek iné tazkosti, ktoré by
mohli ovplyvnit jeho prevadzku.

* Nepouzivajte spotrebic, ak je akakolvek z jeho
Casti poSkodena, alebo chybna.

o Pred pouZzitim, skontrolujte, €i nie je sietovy kabel

poskodeny, stary, alebo chybny
* Nepouzivajte spotrebic, ak je poSkodeny, alebo
chybny sietovy kabel, alebo zasuvka napajania.
* Nikdy sa nepokuSajte rozoberat, alebo vymienat
iné sucasti, ako tie, ktoré st uvedené v tomto
navode na obsluhu.

MONTAZ

Pred montazou sa uistite, Ze je spotrebi¢ vypnuty

a zasuvka odpojena.

Vol'ba metliciek, hakov na cesto,
alebo mixovacich nastavcov

o Pouzivajte metlicky na mixovanie, mletie, Slahanie,

miesenie a mieSanie tekutin a zmesi.

e Pouzivajte haky na cesto pre mixovanie a
miesenie cesta.

o Pouzivajte mixovacie nastavce na miesanie.

Nasadzovanie metliciek, alebo
miesicov cesta

o Vypnite spotrebic.

o Zalozte ty¢ku na metlicky do montaznych otvorov v

motore.
o Zatlacte a otocte metlicku, kym nezapadne na
miesto.

o Pri dalSej metlicke postup opakuijte.

Odlozenie meli¢iek a hakov na cesto

¢ Vypnite spotrebic.

¢ Drzte uvoltiovacie tlacidlo stlatené.

¢ Vytiahnite metlicky, alebo haky na cesto von z
motora.

POUZITIE

¢ Na zapnutie spotrebiCa posunte ovladac rychlosti
na jednu z pozicii ,1* (najnizSia rychlost) az ,4*
(najvyssia rychlost). Odporac¢ame spotrebi¢ zapnut
pri najnizSej rychlosti a potom zmenit na vyssiu
rychlost, ak je to potrebné.

o Spotrebi¢ vypnete posunutim ovladaca do polohy
0%

¢ Neprevadzkujte spotrebi€ nepretrzite viac, ako 10
minut (s metlickami), alebo 2 minaty (pri mieSani
cesta)! Po nepretrzitom pouzivani spotrebica v
uvedenej dobe ho nechajte chladit najmenej 10
minut pred dalSim pouzitim.

o Ked pracujete s tekutinami, pouzite nizku rychlost,
aby ste sa vyhli Spliechaniu tekutiny na spotrebic.

¢ Pri mixovani drzte pevne nadobu, ktora pouzivate.

CISTENIE A UDRZBA

1! Pred cistenim a udrzbou, vypnite spotrebi¢
a odpojte ho od elektrickej siete.

Umyte metlicky, haky na cesto, alebo mixovacie
nastavce v teplej mydlovej vode a dobre osuste.
Utrite motor vlhkou tkaninou. NepouZivajte drsné
Gistice, alebo rozpustadla. Neponarajte motor do
vody, alebo inych tekutin.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

0 zékaznikov Gorenje vo vasej krajine (Eislo
telefénu najdete na zaru€nom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.
Len pre pouzitie vdomacnosti!

o GORENJE L
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI POUZIVANI
VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo akychkolvek zmien!



HASZNALATI UTASITAS HU

M 501 N kézi mixer keveréfejjel. Figyelmesen
olvassa el az alabbi hasznalati utasitast.
Javasoljuk, hogy 6rizze meg a hasznalati
utasitast tovabbi referencia céljabél.

1 — Sebességszabalyzé kapcsold

2 - TURBO gomb

3 — Motor egység

4 — Kioldé egység

5 — llleszté foglalat a habverd / dagaszté fejekhez
6 — Dagaszto fejek

7 — Habveré

Javasolt hasznalat

Ezt a kézi mixert keverésre, habverésre, gyurasra,
dagasztasra, valamint étel és ital hozzavalok
keverésére tervezték. A készilék felhasznalasa
kizarélag haztartasi célra javasolt.

Fontos biztonsagi tudnivalok

o Figyelem! Amikor elektromos arammal
mikodtetett késztiiléket hasznél, minden esetben
tartsa be az alabbi alapvet6 biztonsagi
el6irasokat a t(iz- és elektromos
aramutésveszély, valamint a személyi sérulések
elkerulése érdekében.

o Akésziilék hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa végig az utasitasokat.

e Akésziilék javasolt hasznalati modjat
tartalmazza a kézikonyv. A hasznalati
utasitasban nem javasolt kiegésziték hasznalata,
illetve barmilyen modositas a készulék

teliesitményén személyi sériilést eredményezhet.

Javasoljuk, hogy 6rizze meg ezt a hasznalati
utasitast tovabbi referencia céljabél.

A késziilék hasznalata

o Ne érintse meg a mozgo6 alkatrészeket.

e Miel6tt a késziléket a haldzatra csatlakoztatja,
vagy megsziinteti aramellatasat ellendrizze, hogy
ki van-e kapcsolva.

e Minden esetben korlltekintéen hasznélja a
késztléket!

e Akésziiléket soha ne a tapkabelnél fogva hizza
ki a fali aljzatbdl. A tapkabelt tartsa tavol
héforrastdl, olajtdl és éles fellletektél.

¢ Ne haszndlja a készliléket szabadtéren.

e Minden esetben évja a motort viztdl, illetve tulzott
nedvességtél.

e Akészlléket csak szaraz kézzel mikodtesse.

e Soha ne huzza ki a habverd, dagaszto és
keveréfejeket a készllékbdl, ha az feszlltség
alatt van. El6sz6r mindig a tapkabelt huzza ki.

e Soha ne tisztitsa folyéviz alatt a habverd,
dagaszté és keveréfejeket, ha azok még mindig
a késztilékben vannak.

e Ugyeljen arra, hogy a habverd, dagaszté és
keveréfejek miikodés kdzben ne érjenek hozza a
tapkabelhez.

¢ Amennyiben a tapkabel mikddés kdzben
megsériine, azonnal szlintesse meg a késztilék
aramellatasat. Minden esetben huzza ki a
tapkabelt a fali aljzatbdl miel6tt megérintené.

o AKUI6nbdz6 tartozékok csatlakoztatasa, vagy a
késztilék tisztitasa elétt, illetve mikor nem
hasznalja a készlléket, huzza ki a tapkabelt.

o Az elektromos késziilékek javitasat kizarélag
képesitéssel rendelkez6 szakember
végezheti. A nem megfelel6 javitas jelentés
veszélyt jelenthet a felhasznalora nézve.

e A sériilt tapkabelt kizarélag a markaszerviz
munkatarsai cserélhetik ki.

e Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkertilése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A
készilék mikodtetésében jaratlan személyek,
gyerekek, nem beszamithat6 személyek
feligyelet nélkiil soha ne hasznaljak a
készlléket. Vigyazzon, hogy a gyerekek ne
jatszanak a késziilékkel. Mikddés kdzben soha
ne hagyja a készUléket felligyelet nélkdil.

e Zajkibocsatas: Lc = 72 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz6l6 2012/19/EU
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott. Ez az
iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Masok biztonsaga
¢ Ne engedje hogy a késziilék hasznalatat nem

ismerd személy, vagy gyerekek hasznaljak a
mixert.
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o Ne engedjen gyerekeket vagy allatokat a
tapkabel vagy a bekapcsolt késziilék kdzelébe.
Fokozott kortltekintéssel dolgozzon, ha gyerekek
is tartdzkodnak a készulék kdzelében.

Hasznalat utan

e Minden esetben kapcsolja ki a késziléket és
huzza ki tapkabelt, ha feligyelet nélkil hagyja
vagy tisztitja a készuléket, illetve ha a
tartozékokat szemrevételezi.

e Tarolja széraz helyen a késztiléket, amikor nem
hasznalja! Gyermekek elél gondosan zarja el a
készliléket!

Szemrevételezés és javitas

e Hasznalat el6tt minden esetben ellendrizze a
késztilék épségét. Ellendrizze az alkatrészek és
kapcsolok épségét, illetve minden olyan feltételt,
amely ronthat a készulék mikddésének
hatékonysagan.

e Ne hasznalja a késziiléket, ha valamely
alkatrésze meghibasodott.

e Minden hasznalat elétt ellendrizze a tapkabel
épségét (karosodas, kopas).

e Ne haszndlja a készlléket, ha a tapkabel, vagy a
villdsdug6 meghibasodott, vagy sérilt.

e  Semmilyen korlimények k6z6tt ne hasznaljon
olyan tartozékot a készllékkel, amely nem
szerepel ebben a hasznalati utasitasban.

OSSZESZERELES

Osszeszerelés elétt ellenérizze, hogy a késziilék
ki van-e kapcsolva, illetve a tapkabel nem
csatlakozik a halézathoz.

A tartozékfejek (habverd, dagaszto-,
keveréfej) kivalasztasa

e A habverd fejek folyadékok és kiilénbozé
keverékek felverésére, krémesitésére valamint
keverésére szolgalnak.

o Adagasztéfejek tészta keverésére, gyurasara és
dagasztasara szolgalnak.

o Akever6fej keverésre szolgal.

A dagasztéfejek felszerelése

e Kapcsolja ki a késztiléket.

o lllessze a dagasztofej szarat a motor egység
valamelyik foglalataba.

e Tolja be a fejet, majd elforgatva rogzitse a
helyén.

e Ismételje meg a miveletet a masik fejjel is.

A dagasztéfejek leszerelése

e Kapcsolja ki a késziiléket.
e Tartsa lenyomva a kiold6 gombot.
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e Huzza ki a keveré&fejeket a motor egységbdl.

HASZNALAT

o Akészlilék bekapcsolasahoz csusztassa a
sebességszabalyz6 gombot valamelyik
sebességfokozatba - “1” (legalacsonyabb) - “5”
(legmagasabb). Javasoljuk, hogy alacsony
fokozaton kezdje a munkat, majd sziikség szerint
kapcsoljon magasabb fokozatba.

e A késziilék kikapcsolasahoz csusztassa a
kapcsolot “0” allasba.

o 10 percnél (habverd), illetve 2 percnél (dagaszto)
tovabb ne haszndlja a késziiléket folyamatosan!
Ha ennyi ideig dolgozott a késztilékkel, hasznalat
utan legalabb 10 percen at hagyja lehini a
késztiléket mielétt Ujra munkahoz latna.

e  Amikor folyadékokkal dolgozik, lehetéleg
alacsony sebességfokozatot hasznaljon
elkertilendd, hogy a folyadék felcsapodjon a
késztilékre.

o Lehetbleg tartsa stabilan azt az edényt amivel a
mixer hasznalata kézben dolgozik.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS

1A késziilék karbantartasa és tisztitasa elott

minden esetben kapcsolja ki a késziiléket és

huazza ki a tapkabelt.

e A habverd, keverd, és dagasztédfejeket meleg
mososzeres vizben mossa el, majd hagyja
teliesen megszaradni.

e A motor egységet nedves ruhaval tisztitsa. Ne
hasznaljon surolészert, vagy oldészert tartalmazé
tisztitészert.

Kornyezetvédelem

A feleslegesseé valt készlilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy hozzajarul
a kornyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakUlzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépségapolasi termékek lzletaganak
vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!
A motor egységet ne meritse viz, vagy egyéb
folyadék ala.

A GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



IHCTPYKUIT 3 KOPUCTYBAHHSA

ME 501 N py4yHui Mikcep 3 6rneHaepoMm.
YBaxHO npoynTanTe HaCTYMHi iHCTPYKLii 3
KOpUCTYBaHHA npunagom. 36epexiTb AaHi
iHCTPYKLUii y HagilHOMY Mmicui AnsA noAanbLIOro
KOPMCTYBaHHS.

1 — Perynsartop LWBWAKOCTI

2 — TURBO kHonky

3 — OcHoBHMI 6rok

4 — [pUCTpinN BMBINbHEHHA HacaaokK

5 — OTBOpM ANS YCTaHOBMNEHHS YHIBEpCalbHNX
Hacagok/HacagoK Anst BUMiLLYBaHHSA TicTa

6 — Hacagku Ans BUMILLYBaHHS TicTa

7 — YHiBepcanbHi Hacagku

NMPU3HAYEHHA BUKOPUCTAHHA

Baw pyyHuin mikcep 6yB po3pobnexuii ons
3MilLyBaHHS, B3OUTTA, pO3nyLLUEeHHs NPOAYKTIB Ta
iHrpedieHTiB HanoiB. Lien npunap po3pobnexuii
nuie Ans BUKOPUCTAHHS y AOMaLLHbOMY
rocnogapcTsi.

BAXNUBI SACTEPEXEHHSA

YBara! Kopuctyoumcb enekTpudHuMm
npoayKTamu, OCHOBHI 3acobu 6e3nekuy,
BKITHOYAI0UMN HACTYMHI, 3aBXAW NOBUHHI
[OTpUMyBaTUCS, LLIOD 3HU3UTW PUBUK NOXKEXI,
YPaXeHHS eNeKTPUYHNUM CTPYMOM Ta NepcoHarsbHi
YLUKOOKEHHS

MpounTaiTe Uen NocibHUK yBaXXHO Nepen TUM, sIK
KOpUCTyBaTUCA NPUNaLoM.

Mpun3Ha4yeHHs BUKOPUCTaHHSA Npunagy onucaHi y
nociGHKKy. BukopuctaHHsi byab-sikux akcecyapis
abo gopartkis, abo BMKOPUCTAHHSA Npunaay y
HenepenbayeHux y LboMy NOCIBHUKY Linsix MoXxe
CNPUYMHNTI PU3NK NEPCOHANMBHOTO YLLIKOOXKEHHS!.
36epexiTb Lei NoCiGHWK Ans ManbyTHBOro
BUKOPUCTaHHS.

KopucTtyBaHHsi npunagom

He TopkaiTecs 4acTuH, Lo pyXaloTbCs.

UA

[MNepekoHanTecs, WO Npunag BUMKHEHO nepeq
TUM, SIK NpUeaHyBaTK abo BigKnoYaT NOro Big
mMepexi.

3aBxaun 6yabTe 06epexHUMU, KOPUCTYHOUUCH
npunagom.

Hikonu He TArHiTe MepexeBuii Apit, Wob
Bif’eqHaTy oro Big po3eTku. 36epiraiiTe
MepexeBuin ApiT nogani Big Tenna, Xxupy Ta
rOCTPUX KyTiB.

He BukopuctoBynTe npunag 330BHi.

3aexau 3axvanite MOTOp Big Boan abo

HaO IMLLKOBOIT BOMOTN.

OnepyviTe Npunagom nuiie CyxuMm pykamu.
Hikonu He Big'egHyviTe Hacagku, 3MillyBadi Ticta
Ta GneHaepwv Big npunagy, Nokv npunag e
nigknoYeHni 4o mepexi. 3aBxan cnovaTky
BiA'eQHyNTe Npunag Big Mepexi.

Hikonu He 4mncTiTh Hacagkw, 3milyBadi Ticta abo
©nenagep nig NPOTOYHOK BOAOH), KON BOHU
npuegHaHi 4o npunagy.

[MNepekoHanTech, WO Hacaaku, 3MillyBavi Ticta Ta
OneHaep He TOPKAKOTLCSI MEPEXEBOro kabento nig,
yac poboTu.

Big'egHyiTe npunag Big mepexi, konu Bu HUM He
KOpUCTyeTecs1, Nnepea TUM, siKk NpueaHyBaTn abo
BiA'eQHyBaTVM YacTUHW, Ta Nepes YNLLEHHSAM.

Bci peMoHTHi po60oTK enekpuyHuX npunagis
MOBWHHI NPOBOAMTMCSA KBanidhikoBaHUM
cneuianictoM. HeBignoBigHWUM peMOHT MOXe
NPU3BECTM A0 3HAYHUX YLLKOOXKEHb KOPUCTYBaYa.
Y BUNaAKy yLKOOXEHb, MEPEXEBUIA OPIT MOXe
ByTn 3aMiHeHuUIA nuLe kBanicikoBaHNM cepBiCHUM
cneujianictom.

Lle npucTpin He Npu3HaYeHo NS KOPUCTYBAHHS
ocobamu (BknoYaroum Aitent) 3 nocnabneHnmm
Di3NYHUMY BIOYYTTAMMU YM PO3YMOBUMMU
3nibHocTsIMKM, abo 6e3 HanexHoro foceigy Ta
3HaHb, KpiM BUNaAKiB KOPUCTYBaHHS. Mig
HarnsigoM Yum 3a BkasiBkaMu ocobu, sika
Bignosigae 3a 6e3neky ix XuTTs. [opocni NOBUHHI
CTEXMUTH, WO6 fiTn He 6aBUNUCA NPUCTPOEM.
Hikonu He 3anuwarite yBiMKHEHWIN NpUCTpili 6e3
Harnagy.

PieHb wymy: Lc =72 gb (A)

Llei npunan mapkipoBaHO 3rigHO NONoXeHb
eBponencbkoi Aupektneu 2012/19/EU cTocoBHO
eneKTPOHHMX Ta eneKTponpunagis, wo 6ynu y
BUKopUcTaHHi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). iupeKkTMBOIO BM3Ha4YaloTbCA
MOXITMBOCTI, SIKi € AINCHUMU Yy Mexax
€BponencLKOro cot3y, WoAo NPUAHATTA Ha3ag
Ta yTunisauii 6yBlIMX Yy BUKOPUCTaHHI npunaais.

Be3neka OTOYYHO4UX

He possonswte gitam abo iHWKM ocobam, wo He
03HaWoMIIEeHi 3 LM NOCIGHMKOM KOpUCTYBaTUCS



npunagoM. He nossonsiite aitsM, abo TBapuHam
HabnwkaTmca 4o 3oHM poboTun, abo TopkaTucs
npunagy abo mepexesoro apoTy. PetensHe
cnocTepiraHHst HeobxigHe nig Yac poboTu
npunagy 6ins giten.

Micna kopuctyBaHHA

BumkHiTh Npunag Ta Big’egHanTe Big po3eTku
nepepg TuM, sIiK 3anuwaTi noro 6e3 Harnagy,
nepepn 3amiHo, YMLLEHHSIM abo NepeEBIpPKOD
YyacTuH npunagy. Mpunap HeobxigHo 36epirat y
cyxomy Micui. Mpunagu nig yac 36epiraHHs
MOBMWHHI BYyTW HEOCTYNHUMM ANs AiTEN.

MepeBipka Ta peMOHT

Mepepn kopucTyBaHHAM, NepeBipTe Npunag Ha
MOLLKOAXEHHS Ta AedekTn B YacTuHax. [epesipTte
YaCTUHW Ha NpeaMeT MOLLUKOMKEHHS,
MOLLKOOXXEHHS KpinneHb Ta Oyab-ski iHWi acnektu,
LLIO MOXYTb BMAUBATU Ha NOro poboTy.

He BukopucToByiTe npunag, SKwo 6yab-sika
YacTuHa ylkomkeHa abo 3 gedekTom.

[Mepen kopucTyBaHHAM, NepeBipTe MEpPEXeBUiA
OpIT Ha 03HaKW MOLUKOAXKEHHS Ta 3HOCY.

He BrKkopucToByInTE Npunag, SKWo Mepexesunin
OpiT abo wrekep NowwkoaxeHi abo 3 gedekramm.
Hikonu He 3HimMaiTe Ta He 3aMmiHtoliTe Byab-sKi
YaCTUHK, OKPIM TUX, LLIO 3a3HAYeEHi Yy MOCIOHUKY.

3BIPKA

! Mepea T1Mm, sk 36UpaTH Npunag, nepekoHamTecs,
LLIO BiH BUKIIOYEHWN i Big’eqHaHWUiA Big Mepexi.
Bunbip Hacapok, 3amiwyBadyiB Ticta abo
6neHpepa.

O6wupainTe Hacagku anst 36uBaHHS, Wob6
3MiwyBaTu, 36uBaTtu, JOBOAUTU OO
KpemMoobpasHoro cTaHy piAnHU Ta ix CyMmiLLi.
O6wupaiTe 3miwyBayi TicTa ANs 3MilLlyBaHHA Ta
PO3MUHAHHs TicTa.

Ob6wupaiiTe 6neHgep ans bneHauHra.

BcTaHOBNeHHA Hacapok ans
3MillyBaHHS.

BumkHITL npunag.

BBefitb 0CHOBY Hacafku Ans 36vBaHHA B OaVH 3
OTBOPIB MOTOPY ANsi HACAAOK.

MigWTOBXHITL Ta MOBEPHITL HACAAKY, JOKM BOHA HE
BCTaHe Ha MicLe.

[MoBTOPITb 3 iHLLOKO HAaCaAKOHO.

Ticta

BumkHiTh npunag

BcTaHoBITL OCHOBY NiIBOCTOPOHHBLOTO 3MillyBava
(3 BENVIKMM CipVM MIacTUKOM) y BENUKUIA
MOHT&XXHWI OTBIp MOTOPY.

MigWTOBXHITE Ta NOBEPHITH MOKM 3MiLlyBay He
BCTaHe Ha Micue
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BcTaHOoBITb OCHOBY NPaBOCTOPOHHLOIO 3MilLlyBaya
(3 Manum 6inMm NNacTUkoM) y ManeHbKui
MOHTaXXHWUI OTBIp MOTOPY.

MigWTOBXHITE Ta NOBEPHITH NOKM 3MilLyBaY He
BCTaHe Ha Micue

KopuctyBaHHA

LLlo6 yBiMKHYTU Npunag, nepeBediTe perynstop

LIBMAKOCTI y no3uito Big 1(HalHWx4a WBUAKICTb)

[0 4(Hanbinblua WeuakicTs). PekomeHayeTbest

NnoYMHaTV 3a HAMMEHLLOT LWUBUAKOCTI, a NoTim

3MIHUTU Ha GinbLuy 3a HeobXigHOCTI.

LL{o6 BUMKHYTW, NepeBeaiTe perynarop y nosuuito

0.

CKopucTanTecs KHOMKOK Typ6o (nynbc) wob

AOCAITU MaKCUManbHOI LUBMAKOCTI oApasy.

He kopucTyiTecs npunagom Bnpodosx GinbLu, sik 15

XBUMNWH nocnine!

Bu moxeTe npurotyBati CnpaeXxHii MOPKB’AHWI CiKk 3a

ponomoroto 300r Boau Ta 200r mopkaw!

[NpaLyoroun 3 pignHamm, BMUKaNTE HaMHIDKYi

LUBWUAKOCTI, LLIOG YHVKHYTW PO3NPUCKYBaHHS PidnHA Ha

npunag,

MiuHo cbikcyiTe KoHTENHep, B skoMy Bu npavioeTe 3

MiKCEPOM.

YULLEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA

11! Mepep, 4MLLEHHAM Ta 06CNYroBYBaHHSAM,

BUMKHiTbL NpUnaga Ta Big’eaHanTe 1oro.

e [MomuiATe Hacaaku y Tennii MUIbHIN Bogi Ta obpe
BUCYLLITb.

o [poTpiTb MOTOpP BOMOroK raHyvipkoto. He
BUKOPVCTOBYITE abpa3viBHi ab0 COMNMbBEHTHI
3aC006M YMLLIEHHSI.

HaBkonuwHe cepegoBuile

He BukupanTe npucTpint pa3om i3 3Bu4aiHIMM
nobyToBMMU Biaxo4amu, a 3aaBaunTe Moro B
OQILINHMI MYHKT NPUINOMY Afsi NOBTOPHOI
nepepobkun. Takum ynHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTW JOBKINNSA

FapaHTif Ta 06cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHdopMmauis abo y Bac
BWHUKNa npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y
Bawwiv kpaiHi (TenedoH MOXHa 3HanTu Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Baui kpaiHi
HeMmae LieHTpy o6cnyroByBaHHs! KIEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLieBoro aunepa abo y Bigain
TexHi4Horo obcnyroByBaHHs komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.
[Ans BUKOPUCTaHHA TiNbKW B OMaLIHLOMY
rocnopapcrsi! .
gorenje
BAXXAE€ BAM OTPUMATU BATATO
3AOOBOJIEHHA NI YAC KOPUCTYBAHHSA
MIKPOXBUITbOBOLO MIY4IO!



PYKOBOFICTBO no AKcnnyatTauunun

Py4yHou mukcep «M 501 N» ¢
AOMNONHUTENbHbLIM GneHaepHbIM
npucnoco6neHvem. BHuMaTenbHoO npoytute
cneayole MHCTPYKLIUM NO 3KCRnyaTauuu.
PekomeHAayeTCsi XpaHUTb 3TU MHCTPYKLMMU B
6e3onacHom MecTe Ans 6yayulero
Mcnonb30BaHuA.

=

BkntoyaTtens/BbikntovaTenb, BbIOOp
CKOPOCTU, M UMMNYMbCHbIE MO3MLUA
KHonka ,TYPBO*

MoTopHbIn 6rok

CbemHbIn 6ok

MoHTaxHble oTBepcTus Ans 6utepos /
TECTOMECUTESbHbIX KPIOKOB
TecToMecuTeNbHbIE KPHOKK

Butepsbl

arpwN

~No

HasHauyeHue

Balu pyyHoi mukcep npegHasHaveH Ans
CMeLLnBaHus, B3GMBaHNSA, 3amMeca U ToN4YeHns
MULLEBbIX U XUOKUX UHTPeaneHToB. [aHHbIi
NpoAYKT NpeaHasHaveH TosbKo Ans GbITOBOro
NpUMEHEHNSI.

BaxHble Mepbl NPesoCTOPOXHOCTU

e BHumaHwe! NMpu ncnons3oBaHum Nprbopos,
paboTatoLumx OT ceTu, cneayeT Bcerga
cobntoaatb OCHOBHbIE MepbI
NpefoCTOPOXHOCTY, B TOM YKCTIe CriefyHoLLmne,
BO u3bexxaHvie pucka noxapa, yaapa
3MNEKTPUYECKM TOKOM U MOMYYEHUS TPABMbI.

e BHumaTenbHO Npo4YMTanTe NOMHOCTLIO 3Ty
MHCTPYKLMIO Nepea TeM, Kak NoNnb30BaTbCA
npubopom.

e HasHaueHue onmcaHo B HaCTOSILLE MHCTPYKLMN.
Mcnonb3oBaHue nto6oro nprcnocobieHns unm
[OMOSTHEHWS UKW BbINOSTHEHME NoBOI onepauum

C Aa@HHbIM I'IpVIGOpOM, NOMUMO TeX, YTO
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PEKOMEHAOBaHbI B JaHHON UHCTPYKLMU, MOXET
NPEACTaBNATb PUCK NOMyYeHNUst NepCoHanbHOM
TPaBMbl.

CoxpaHuTe y ce6s 3Ty MHCTPYKLMIO Ans
6yAaylero Ucnonb3oBaHus.

AkcnnyaTtaums npubopa

He npukacanTech K ABWKYLLMMCS YacTsaM.
Y6eautech, 4To NpyBOpP OTKIOYEH Nepes TeMm,
KaK COeINHSITb K CETW UINM OTCOEAMHSITL OT CETU.
Bcerga cobniogaiite oCTOpPOXHOCTb Npu
Nnonb3oBaHWK NpUGopPOM.

Hukorga He TsiHWTE 3a CeTeBOW LUHYP ANst
OTCOEAVHEHUS LUTENCeNs OT po3eTku. [lepxute
CETEBOW LLUHYP Ha PacCTOSIHUM OT MCTOYHVKOB
Tenna, Macna u oCTpbIX KPaes.

He ncnone3aynte npubop BHe Aoma.

Bcerna oxpaHsiiTe MOTOpHbI 610K OT BoAgb! Unn
M3MULLHEN BNaXKHOCTY.

SkennyaTupyvite Nprbop TOMBbKO CyXUMm
pykamu.

Hukorga He oTkpennsiiTe Gutepsl,
TecToMecuTerNbHbIE KPIOKK 1 BrieHaepHoe
np1crnocobeHne oT OCHOBHOIO Kopryca
npunbopa, BCe eLLie BKIYEHHOTO B ceTb. Beceraa
CHaudana oTkrnovainTe npubop ot ceTu.

Hukoraa He moiiTe GyTepbl, TeCTOMECUTENbHbIE
KptoKM 1 BrieHaepHoe npucnocobneHvie nog
TeKyLLen BoOoN, Koraa OHY Bee eLue
npuKpenseHbl K OCHOBHOMY KOPMyCy.
Mo3aboTbTech 0 ToM, 4TODbI BUTEPHI,
TEeCcToMecuTENbHbIE KPOKY 1 GneHaepHoe
npucnocobeHre He kKacanucb CETEBOTO LLUHYpa
npu paboratoLem 6roke.

Ecnn ceTeBoi LWHyp noBpexaeH BO BpeMs
paboT, HEMEANEHHO OTCOEAUHUTE NpUBOop OT
ceTu. He npukacantech k CETEBOMY LLUHYPY A0
OTCOEOMHEHVS €ro OT CETU .

OTcoeaunHuTe NpUGOP OT CETU, KOrAa OH He
ncnonb3yeTcsl, nepes BCTaBKOW UNW yaaneHuem
netanen unu nepeg MOKou.

JTtoboW peMOHT anekTpuyeckoro npubopa
[OOIMKEH VUCTIONHATHLCS TOMBKO
KBanMULIMPOBaHHBIM CNELMANUCTOM.
HenpaBunbHbIA PEMOHT MOXET NPUBECTU K
Cepbe3HbIM OMacHOCTAM 715 NoNb30BaTernsl.

B cnyyae noBpexaeHusi CETeBOro LUHypa, OH
DOIKeH BbITb 3aMEHEH TOMbKO
KBanMULMPOBaHHBIM CNELMANUCTOM.

[aHHbI Nnpnbop He NpeaHasHayveH Ansi
MCMNONb30BaHVS NuuamMu (BKIoYas aeten) ¢
OrpaHU4EHHbIMY BO3MOXHOCTSIMU CEHCOPHOM
CUCTEMbI U OrPaHNYEHHbIMU
MHTENNEKTyarnbHbIMN BO3MOXHOCTSAMU, @ TaK e
nMLaMK1 C HeAOCTaTO4HbBIM OMbITOM U 3HAHUSIMU,



KpPOME Cry4aeB KOHTPOIs! UIu
WHCTPYKTUPOBAaHKSA MO BOMpocam
UCMonb30BaHWs Npubopa Co CTOPOHbI NN,
OTBETCTBEHHbLIX 3@ UX 6e3onacHocTb. He
no3BonsvTe AeTSM urpatb ¢ NpuGopoMm.

OT10 060pynAOBaHME MapKUPOBaHO B
COOTBETCTBMMN C EBPOMNENCKON ONPEKTUBON
2002/96/EG 06 oTxoaax aneKTpuyeckoro un
3rneKTpoHHoro obopynoBaHus (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).

[aHHasn oupekTuBa onpenensieT JencTaytoLme
BO Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHus no cbopy n
YCTPaHEHNI0 OTXOZ0B 3MEKTPUYECKOTO U
3MEeKTPOHHOTO 060PYAOBaAHMSI.

e YpoBeHb Wwyma: Lc =72 gb (A)

3T0 0GopyAOBaHME MapKUPOBaHO B
COOTBETCTBUM C €BPONENCKON ANPEKTUBON
2012/19/EU 06 oTxoaax aneKkTpu4eckoro n

3neKTPOHHOro o6opyaosaHun (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
[aHHas AvpeKkTUBa onpeaenseT AelcTBYylOLWME
BO Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHusi no c6opy n
YCTPaHeHWI0 OTXOZ0B 3NIEKTPUYECKOro n
3NeKTPOHHOro 060pyAOBaHUA.

Be3onacHocTb OKpyXarLwux

He nossonaite getam unm niobomy nuy, He
3HAKOMOMY C JaHHLIMW MHCTPYKLMSIMM,
ucrnone3oBaTb npmbop.

He nossonsvite AETAM UNn XNBOTHLIM
npubnkaTbca K MecTy paboTsl npubopa nnu
npuKacaTbCs K Mprbopy Unu K CETEBOMY LLIHYPY.
Korga npnbop vcnone3yeTcs B6nuan geten,
HeobxoanM OYeHb BHUMATENbHbIV HaA3op.

Mocne ncnonb3oBaHus

OTknouuTe n oTcoeanHuTe wTencesb oT
PO3€eTKM Nnepes, TeM, Kak oCTaBuTb Npubop 6e3
npyUcMoTpa W Nepes, 3aMeHOM, YUCTKOW Unn
ocMoTpoM 6o aetanu npmbopa.

B Hepaboyem cocTosiHWM NpuGop crneadyet
XpaHUTb B CyXOM MecCTe. ,D,eTI/I He OOIMKHbl UMETb
[OCTyn K XpaHsiLemycsi npubopy.

OcMOTp U PEMOHT

Mepen cnonb3oBaHMeM, NpoBepbTe NpUBop Ha
NOBPEXAEHWSI U MPOU3BOACTBEHHbIN Gpak.
MpoBepbTe, He NONoOMaHbI N AeTanu, He
NOBPEXAEHbI N NEPEKIoYaTeni u nobblie
Opyrve BeLM, KOTopble MOryT OTpuLaTensHO
MOBMUATL Ha ero paboTy.

He nonbayiiteck NpubopoM, ecrnm nobas 13 ero
[neTanen nospexaeHa unv 6pakosaHa.

Mepen ucnonb3oBaHMeM, NPOBEpLTE CETEBOW
LUHYp Ha MPU3HaKy NOBPEXAEHUS], 3HOCA M
BbIXOAa M3 CTPOS.
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He nonb3ynteck Nprbopom, ecrniv CETEBOM LLHYP
WM CETEBOW LUTENCENb NOBPEXAEH Unn
6pakoBaH.

Hukorga He nbiTanTech yoanuTb UnNn 3aMmeHnTb
Ha nobyto aeTarb, NOMUMO TeX, YTO yKa3aHbl B
[JaHHOM PYKOBOACTBE.

Cb6opka

Mepepn cbopkoit ybeautech, 4To NPUGOP OTKMHOYEH
1 OTCOEAVHEH OT CETW.

Bbi6op 6uTepoB, TeCTOMEeCUTENbHbIE
KPIOKOB 1 6rnieHaepHoro
npucnoco6neHus

Mcnonbayvite 6GuTepbl Anst CMeLLMBaHKS,
B30MBaHUsA, 3aMeca, TONYeHNs U
CrBKOOBPA30BaHMst XXUOKOCTEN U CMECEN.
Mcnonb3yiiTe TecToMecuTenbHble KPoKW ANst
CMELLVBaHUS 1 3aMeca TecTa.

Mcnonb3yvite 6neHagepHoe npucnocobneHve
[Ons TONYeHust (CMeLLMBaHNs OQHOPOJHON
macchl).

YcTaHoBKa 6uTepoB unu
TeCTOMeCUTENbHbIX KPHOKOB

Ortxkritouute npubop.

BcTaBbTe cTBON BUTEPa B MOHTaXKHOE
OTBEPCTVE B MOTOPHOM GrioKe.

HaxmuTe n nosepHuTe 6UTEp, NOka OH He
3aLLenkHeTcs.

MosTOpUWTE NpOLEAYpPY ANst Apyroro butepa.

CHATMe OuTepbl Mnun
TECTOMECUTENbHbIX KPIOKOB

Ortkritouute npubop.

HaxmuTe Ha KHOMKY pasbeanHEHNS.
BbITSHUTE GUTEPBI UNK TECTOMECUTESBHBIE
KptoKv 13 Brioka anekTpoasuraTers.

MCNOJIb3OBAHUE

. ,uﬂﬂ BKIMOYEHNSA YCTaHOBUTE NepeknvaTenb

CKOPOCTM B OHY M3 no3uuuii: oT 1 (camas
HM3KasA CKOpOCTb) A0 4 (camas BbicoKas
cKoOpoCTb). HaunHaviTe nepemelumBaTb
nNpoayKTbl MPY HU3KOW cKopocTu. Yepes
HeKOTOpOe BpeMsi nepeknioymTe npubop Ha
6onbLUYylo0 CKOPOCTb.

o [1ns BbIKNOYEHUS YyCTaHOBUTE Nepekrn4vaTenb

ckopocTu B nosuumio 0.

HenpepbiBHas paboTa He JomkHa NpeBbIlWaTh
10 MWHYT (Cc Hacagkamu Anst B3buBaHusi) n 2
MWHYT (C Hacadkamu Ans Tecta). ! MNocne
HenpepbIBHON paboThbl B TEYEHUE 3TOTO
BpeMeHu gaiiTte npubopy ocTbiTb He MeHee 10
MWHYT, Npexae Yem CHoBa HayaTb paboTy.



o [lepemelunBaiiTe XUAKOCTU NPU HU3KOWN
CKOPOCTK, 4TOBbI OHU He pa3bpbl3rmBanvch Ha
npubop.

o [lpu paboTe nprubopa npuaepxmeaiTe yaLly, B
KOTOpOW NepemelumBaeTe NpoayKTbl.

MOWKA U TEXOBCIY)XXUBAHUE

Mepen Moliko U Texo6CcnyXuBaHUeM,
OTKIH0UYMTE NpUBop U oTcoeanHUTe OT CeTu.

e Molite BUTEpbI, TECTOMECUTESBHBIE KPIOKW UMK
6neHaepHoe npucnocobneHne B TENMOW,
MbINbHO BOAE W TLUATENbHO NPOCyLUMTE.

e [IpoTpuTEe MOTOPHBIN BrIOK MOKPOI MaTepueit.
He ucnonbayiite kakon-nnbo abpasvBHbIN Unn
PacTBOPVMbIN OYNCTUTENb.

He norpyxaiite MOTOPHbIN GNOK B BOAY Mnu

N6y ApYryr XuaKocTb.

3awmTa okpyxarLen cpeabl

[Mocne okoH4aHWsA cpoka cryx0bbl He
BblbpackiBanTe npubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMU
otxogamu. MNepegante ero B
cneunanu3npoBaHHbIN NYHKT AN AanbHEnLen
yTunusauun. 1M Bbl MOMOXETE 3alnUTUTb
OKpy>KatoLLyto cpeay.

MapaHTua n o6cnyxuBaHue

[nsa nonyyeHus JONONHUTENBLHON MHpOpMaLMK
Unu B Cryyae BO3HNKHOBEHMS Mpobnem
obpaTtutecsk B LieHTp nogaepxku nokynatenen B
Ballen cTpaHe (HomMep TenedoHa LieHTpa yka3aH
Ha rapaHTuiHOM TanoHe). Ecnm nogobHbIn LeHTp
B Ballel CTpaHe OTCYTCTByeT, 06paTutech B Bally
MECTHYIO TOProByto opraHusaumio Gorenje unm B
OTAEN NOoAAEPXKKW MoKynaTenemn KomnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU3OBaHHbIX
CEpPBUCHBIX LIEeHTPOB pasMeLleHbl B GpoLuiope
«[apaHTuUiHbIe 0ba3aTensCTBa» UnNn B
rapaHTVMHOM TarloHe.

TonbKo Ansi AOMALLHEro Ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTens ocrtaBnsieT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHne n3MeHeHun!

MpousBoauTensb ocTaBnseT 3a co6omn
npaBo Ha BHeCeHne u3aMeHeHumn!
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EAL

Nmnoprep: OOO «"openbe BT»

119180, Mocksa, SIkumanckas HaO., 4, cTp. 1

GORENJE

XENAET BAM NPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUM

NMPUBOPOM
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